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As an outstanding representative of the private gardens in China, the Humble Administrator's
Garden ranks among the first batch of the key historical monuments for national preservation and was
inscribed on the List of the World Heritage Sites in 1997. It was built 500 years ago. In the past centuries
numerous prominent men of letters used marvelous calligraphy and pretty literature to have left the
descendents lots of tablets and couplets, and they did create another kind of ideological beauty in the art
of classical gardening by utilizing their script and handwriting. They set off one another, not a single one
of which can be dispensed with. It is thanks to the combination of such a profound cultural foundation
and so complex gardening art that today one can witness the classics of gardens.

Years ago in my heart there arose an idea, which was to take photographs of all the tablets and
couplets in the Humble Administrator's Garden, to put them together with their surrounding scenes, to
translate their annotations into a foreign language, and to merge all of them in one book so as to let
visitors from home and abroad to understand and appreciate the cultural connotation of the very garden.
Because taking photos of them deals with the florae around, surroundings, seasons and time that must be
a good matching, it takes me years to finish doing it. Up to now the book is compiled and published.
There might have existed some inadequacies in the book so as to ask for your understanding and
forgiveness. Thanks should be expressed to the reverend teacher Madam Qian Yi and the senior
translator Mr. Wu Gensheng, who have spent time and devoted their intelligence for checking the related
materials in order to write the annotations. And thanks should be also given to other friends who have
provided assistance and support for the publication of this book.

Li Ming




AL
East Part of the Garden

PN The Main Entrance ~ ------=--=--=--=-----
224 The Orchid Snow Parlour - ---------------
FXHM  TheLotus Pavilion ~-----------------o---
KIRSE The Heavenly Spring Pavilion  ------------
FkAFi#  The Grain Fragrance Hall ~ ----------------
JiHEAS  The Far—Sighted Pavilion - ------------—--.
S The All Blue Pavilion -----------———--——--
WM T

Central Part of the Garden

fAUT55  The Rainbow Embraced Pavilion -------------
FEATHAE -
The Secluded Pavilion of Phoenix Tree and Bamboo

EE AR sescsenssearsesssstne sen s SnameREma
The Snow—Fragrance—Luxuriant—Trees Pavilion

255 The Green Ripples Pavilion ---------------
5455 The Frost—Awaiting Pavilion ---------------
FERULEIRE -~~~ ==mmmmmmemmmnn oo

The Lotus—Breeze—on—Four—Sides Pavilion

ULILI#%  The Mountain—in—View Tower -------------
BB = = <o <o s s e s
The Willows' Shade and Winding Path

MATIH K Another Wonderland - --------------- -~~~
E2%4  The Magnolia Hall  ----------------------
gl The FragrantIsle -----------==-=--------
IS EIE A Pure Mind Thinks Deep - - -« - - - - - -
3 E5:  The True Nature Pavilion -----------—- -~

/NI The Little Gentle Waves -------------------

24

AR The Small Flying Rainbow Bridge ----------------- 61
WTAAXAL  The Place to Listen to Pine Wind ~ ----------------- 63
& E5F The Bamboo Parlour =--------=-=-=--===------~-- 66
ey The Drifting Fragrance Hall ~ --------------------- 69
I The Second Entrance ~ -----------==-==---------- 72
AAE The Loquat Garden - -------------~-~--~-~—~~——~ -~ 77
Beapie The Elegant House — ==-==== stose sunx sasie sose mas 79
A =2 The Excellent Fruit Pavilion --------------=------ 83
S The Charm—and—Beauty Pavilion —----------------- 86
5N Flowering Crabapple's Spring Bedding ~ ---------- 90
W i 5F The Listening—to—the—Sound—of—Rain Chamber —------ 91
L B 94
West Part of the Garden
HVS The Good—for—Both—Families Pavilion -------------- 95
MR%EAE The 36 Pairs of Mardarin Ducks Hall  -------------- 96
/NS Fe P AN The Eighteen Camellias' Hall ~— --------------- 101
jois- 72" The Pagoda Reflection Pavilion =~ ------------------ 105
BT %] The Stay—and-Listen Parlour ---------------——-_-_. 106
TR The Floating Verdure Tower ---------=----------- 107
o=y The Bamboo Hat Pavilion --------------- e e 108
Hif[a|A4%5F Whom—to—Sit—with Pavilion - - - - -~ === === --—— - -~ 109
A% The Inverted Reflection Tower — ---------- e 111
IK AR The Above—Water Corridor ----------------——---. 114
FBHEE ----------- e 116
Garden's Southern Residence
FhHZEAST  Buildings along the main axis — ~----------------- 117
RG2S Buildings along the east side axis ~ -------------- 119
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Appreciation of Inscribed Boards,

# Coupless and Bxick Tabiets in
the Humble Administrator's Garden
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Annotation:

The garden symbolizes the administration engaged in by a

humble man.

fi¥d The Humble Administrator's Garden
The founder of the Humble Administrator's Garden was

144 45 Written by unknown person
Wang Xianchen, an imperial procurator, who was frustrated in

officialdom, returned to Suzhou and built this garden. Its name
came from the saying "to build some houses, to plant trees, to
cultivate flowers and to sell vegetables in order to provide meals
from morning to evening --are the administration engaged in by
a humble man." in the Idler's Prose written by Pan Yue in the Jin

Dynasty (AD 265-420).



HW  Spaciousness

S BH

Written by unknown person
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Annotation:

The four characters which mean to be indifferent to fame or gain, clear and
spacious, indicate that the characteristics of the Humber Administrator's Garden are to
take water as its predominant position with spacious and pellucid scenery, and that the

connotation of the mountain and water garden is shown by scholar's using the freehand

brushwork in traditional Chinese painting.
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With enchantment

Written by unknown person
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Annotation:

Walk to a place of depth and serenity to enjoy the garden's
enchantment.

The four characters are based on a poem entitled the Poshan Buddhist
Temple's Backyard composed by Chang Jian in the Tang Dynasty(618-907),
which goes: "A winding path led me to a secluded place where Buddhist

monks' living quarters lay deep amidst flowers and trees."
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‘ : i WA [BE] 2E CHEs) “SorRibh, WIRLE #E.
2 3 i g Annotation:
e : i The parlour's name shows it is as fragrant as orchid and as white as snow,
: ; ‘ o symbolizing the morally elevated personality of the owner of the garden. And
ol . ; 96 the name was given by the owner who drew his inspiration from Li Bai's
B 4E The Orchid Snow Parlour poem in the Tang Dynasty, entitled Farewell to Lu Song, which said:
[iE ] 48 B (1) "Standing solely between heaven and earth, I enjoy the gentle breeze that
Written by Zhu Yizun in the Qing Dynasty ( Note 1) sprinkles over orchid and snow."
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Composed and written by Qian Dingyi

in modern times ( Note 2 )
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Annotation:

This is the former site of the Return-to-
the-Countryside Garden Villa in the Ming
Dynasty (1368-1644), where noble-minded
friends gathered, drank wines and composed
poems, lingering in this garden of
enchantment. Up to now the then plum trees
are still in full bloom while the moon ever
shines above, bright and beautiful.

Having been a well-known place in
Suzhou, the ancient garden displays a new
look with towers, pavilions and bridges well
spaced among luxuriant trees and flowers of
various kinds, attracting tourists from all parts
of the world. Well, let them revel in joy and

pretty scenery in such a flourishing age.
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